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^ k s meie omma liggimessele mitte 

abbiks pea jõudma, kui meie name, 

et ta surma haddas on? S e oige m 

nimenne arwab sedda omma Hly, 

hus ollewad; ia ni mitto korda, kui 

ta kuleb willetsusstst, mis innimes^-

A fefe 
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sete wõib juhtuda, saab temma föl^ 

da mßtt läbbi soiendatud selle tund--

missest, et se hea on liggimessele abbi 

sata. — S e läbbi same ka meie prae^ 

go iuhhatatud, övpetussedanda, mis» 

läbbi teiste maade sees igga aasta ni 

mitto innimessed omma söbbrade ia 

suggulaste katte iälle taggasi sawad 

antud, tes muido wisüste surma sisse 

olleksid tarnib, kui nendega ni rumma-

laste ia ni holeto wisil olleks ümber^ 

käidud, kui meie maa mees omma 

rummalussts keige ennamiste teeb. 

Meie 
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Meie taUopoiade isse wisid, nende tö 

ia ka se kange külm meie maa sees 

saatwad palio innimessi willetsusse si& 

se, mis sees ka mitto omma surma 

leidwad, kes agga keige ennamiste 

weel wõiksid aidetud sada — mitto 

petakse ka surnuks, kes ommetiggi weel 

mitte surnud ei olle. 

Nende sekka arwan minna. 

i . Nes wees uppunud. 

2. R.edda arwatakse suttso seeb 

lammatud ollewad. 

A 2 3. Ked-



z. X\efc5a külm wõtnud. 

4. X\es rummalusse läbbi palla

wa wee ehk wina tökides kahio 5a* 

nud. 

5. Redda petakse ennast surnuks 

jonud ollewad. 

6. V.es äkkitselt surrewad 5 kes 

pitksest lodud, ehk muu wisi peäl. 

Keige nisugguse willetsusse iures, 

kus ussinaste abbi tanvis lähhäb, on 

keige ennamiste tallopoeg se essimenne 

seäl inres. Sepärrast on temma koh-

hus övpida nendega ümberkaima, hU 

lele 



tele sesuggune willetsus iuhtunud, ia 

kui nemmad weel mitte hakkanud hüu 

sema, katsuda, neile jälle ello sata. 

Mis tallopoeg rummalast peast nende-

ga teinud, on leige ennamiste weel us^ 

finaminni neile surma saatnud. 

Kui meie agga oige öppttusse \äh 

bi iuhhatatud, üht nisuggust willetsat 

meie hole ia murri tabbi temma suĝ  

gulastele ia söbbradele ialle woime rnt* 

da, kui onnis se tundminne siis mitte 

ei õllel 



Essimenne Peatut. 
Nendest, kes wees uppunud. 

i ) Kui nemmad weest wälja tõmba-

tud, siis ei pea neid mitte warsti essi-

teks kõwwaste ligutama; waid neid 

peab katsuma, enne kui rided seigast 

sawad wõetud, selle essimesse maia 

sisse, mis liggi on, sata, kus nem^ 

mad tule ia külma warjul on. 

2) Si in peab neid pannema ißtut 

ma ia seddawiss rided selgast ärrawia 

ma , warsti ialle teised soiad rided 

nende 
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nende ümber panmma ia neid oöruma 

soiaks tehtud willaste riettega, keige 

ennamiste selga, kaed ia jallad, agga 

nenda, et iggaüks koht ialle warsti 

soiaste saab kinnikactud. Pead, au 
ma tinningid, kaela ia süddame al 

peab soia kaega oöruma. 

3) Nüüd wast woib arm arwada, 

kuida wisi temmaga peab ümberkäi^ 

ma. Kui se koht mitte wagga ei õlle 

üllesaetud ia pea ia need soned ülles? 

paisewad, siis peab iallad soia wee 

ftsse pangema ia temmale aadrid last< 

A 5 ma 



ma ia ennast hoidwad muud kanged 

asiad ia viritussed prukida. Adrid 

wõib siin keige ussinaminni lasta Ht* 

last, selle sonest, mis kõrwa tagga bu 

la veale iokseb. S i in on ka kassuks 

adila aur. Agga seäl iures veab essi> 

teks liga pallawa eest ennast hoidma 

ia sepärrast linnase uest nago telki teg-

gema, mis al siis sedda ädikast palla

wa kiwwi peäle pead lassma tilkuda, 

et se adika aur läbbi keik luud ia kon-

did lähhäks. Kellel mitte wina^ädi-

kast olle, wõib ka head kanged olle -

ädikast 



ädikast wõtta. Sedda peab ülche pô  

le tunni aega nenda prukima, agga 

se eest peab ikka ennast hoidma, et se 

ihho mitte külmaks saab. 

4) Km se koht hakkab higgistama, 

ilis wõid warsti kangemad asjad prm 

kida, nenda et pead, tinningid, kaela 

ia süddame kohta Salmiak- piritusse 

(hk Hirschhorn^ piritussega kaega alla-̂  

t i oörub. Kui scdda mitte ei olle sa? 

da, sits wõib ka kanget pöllewa wina 

prukida. 

5) Sel aial, kui sedda prukitakse, 

peab 



peab ikka scdda ihho parrema pole po* 

rama ia pea veab ikka püsti ollema. 

6) S e on wagga hea, kui kaks in-

nimesfed ennast allasti mahha heit-

wad, ia sedda ihho enneste wahhel 

wõtwad, sest et nemmad siis sedda 

harreminni ikka sitddame al wõiwad 

õõruda ia tedda nattukest ligutada, 

nenda et tul mitte ta peäle ei tulle. 

Kui se mitte warsti ei aita, siis peab 

ikka ennam foia saatma, ia esstteks 

iallade al, nenda, et soiad teliskiwwid, 

mis niske willaste netttga ümbermas^ 

situd 
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situd on, ehk waiked kottid soia littHfc 

ga nende wasto panneb; ia siis paw 

ueb sojad rattikud kaela, pea ia fud* 

dame ümber. 

? ) Nüüd katsub ühhe sulle ebk 

käsnaga sedda rögga ninuast ja suust 

armsata ja nwllcmatte ninna sö.örmede 

sisse ühtlast nattukest hinge awalt sis-

st puhkuda. Seal mres peab silud 

kinnipiddama ja kurkust nattukest im 

ni hakkama, et se hing mitte köhto, 

waid kopsude sisse lahhab. Seks peab 

wötma pitkad pipo^ warred, etse hing. 



mis innimesse sees soie on, nattukest 

külmem sisse lähhäb, mis parreminni 

ärritab. Nende läbbi veab ka lubba-

ko snitso perse aukusi sisse lastma, mis 

iures siis kohto kaega peab katsuma ni 

kaua üllesaiada, et ello märki saaks. 

8) Kui sedda keik esssmesse tunni 

sees on tehtud, ia weel mitte ello ei 

olle tunda, siis wõib ommetiggi ikka 

weel lota, sest et mitto korda wast 

pärrast kuus ehk kaksteistkümmend 

tundi abbi on nähtud. 

9) Kui se keik weel mitte 'abbi ei 



olle saatnud, siis peab nende iures, 

kelle koht wägga üllesaetud on, sedda 

adila auro weel kangemaks teggema 

nenda kui selle zdame jao sees öppetatud 

on. Kui se on tehtud, nenda et sel 

aial ikka oörutud, siis peab keige ihho 

ülle soia tuhka wallama, ikka oöruma, 

sedda adika * auro mõnne aia parrast 

ikka ialle prukima ia ikka tedda senna 

alla jätma, mis nago telk temma ülle 

on tehtud. 

id) Kui nüüd middagit ellust i)ah 

lab tundma, siis peab mahhajätma 

üllewel 
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üllewelt hinge sisse puhhumast, mitte 

nenda tuggewasteennam oöruma, ag^ 

ga tubbata^suiNo veab verse sisse laff̂  

ma, ninna al ia suu * lagge kuttistama 

sulle otsaga ia kaela ia tinningid soien^ 

dama Salmiak piritussega, mis Sth 

ka wina saab wallatud, ehk ka selge 

winaga. Kui seddawisi ikka ennam 

ellust saab tunda, siis annad sa tmu 

male soia iomist> nenda kui soia ollut, 

Sbbtnti suvvi ia kedttud kaddaka wet. 

Teine 



Teine Peatut. 

Nendest , kes petakse suitso ehk 

wingo sees lammatub ollewad. 

i ) Keige esssteks peab üht nisug> 

gust ühhe willo paika wima, seal w 

ded lahti teggema, selga peäl ia süw 

dame al tassa illukest oöruma, jallad 

soia wee sisse pannema ia siis süddaa 

me al soia winaga oöruma. 

2) Parrast sedda peab kae peält 

werd lassma ia katsuma läbbi suud 

löötsoga hinge kopsude sisse sata ia siis 

B peab 



peab ka tubbaka-suitso taggant sisse laff * 

ma, ia kohto ikka rinna wasto üllesa 

lükkama. S i i s panneb sä temma niw 

na alla asjad, kelle iures üks kange 

hais on, nenda kui salmiakSpiritus 

ehk maeröigas, ia kui ello hakkab tunh 

ma, sisse anna temmale Happo toma 

aega. 

z) Ka on nende jures, kes lammas 

tud , se adika i aur wägga sure kassust. 

Enne agga, kui need kiwwid sawad 

soiaks tehtud ia keik muud walmis on, 

mis senna iure tarwis lähhäb, siis 

pista, 
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pisra saggedaste linnast riet wärske 

ädika sssse ia puhhu se läbbi sedda soia 

öhko temma suhho, ni kauaks, kui 

sedda adika^ auro õiete wõib prukida. 

Kolmas Peatük. 

blendest, kedda külm witnub. 

i ) Nende iures on abbi raskem, kui 

nende teiste iures, kellest meie räkinud. 

Se keige parrem nou on, et neid kü9 

ma wee ftsse panneb ia mitte enne so-

ia sisse ei w i , kui pea ia muud likmed 

B 2 hästi 
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hästi tuggewasse lummega oörutud 

sanud ia iubba ello hakkab tundma. 

2) Kui seddawiss se külm ihhust on 

wahatombatud, siis peab nenda neu* 

degaümberkäima, kuida 1 seia2sejao 

sees nendest öppetatud, kes wingo sisse 

ianud. 

3) Need, kes agga kaed, jallad ehk 

muud likmed külmetand, peawad ka 

sedda tähhele pannema, et nemmad 

mitte enne soia tubbade sisse ehk tulle 

iure ei lähhä, kui nemmad külma wee 

ehk 
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ehk lumme abbi läbbi tundmist omma 

likmette sisse sanud. 

Neljas Peatük. 

Nendest, kes pallawa wee ehk wi-

na - kökides kahio sanud. 

Kui mitto korda se mitte ei iuhtu, 

et wannad innimessed, kui ka lapsed 

holetusse läbbi pallawa weega omma 

ihho liikmed ärra pöllttawad! Keige 

ennamiste otsitakse siis külma weega 

üht nisuggust jahhutaba—agga seüh-

B 3 tegi 
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ti&i ei kolba ia woib warsti surma sa-

ta , nenda kui ka külm tuul iubba Mv 

io teeb. S e labbi sawad siis ni palio 

wiggaseks, mis se suur hulk sandid üb 

lesnäitab, kes möda ulitsad köndiwad. 

i ) S e leige varrcm nou on, et ni-

suggust warsti, kui se willetsus süw 

dinud ia ni laua, kui need rided weel 

soiad ia margad on, tulle are wiib ia 

werd lasseb. 

2) Parrast sedda peab mid ni Ug-

gi tulle iure saatma, kui ial terwed 

innimessed sedda agga woiwad kanna, 

tava. 



rada. S i i s peab rided lahti teggema 

nende kohtades, kus se kahio on sundü 

iwd, agga nenda, et tuul mitte peäle 

wõi tulla, ia siis ikka liggeminni tulle 

iure saatma, nenda et sedda soia se 

järrele arwatakse, kuida ühhe terwe 

innimesse kassi sedda üks ehk kaks lfiU 

mapilka wõib kannatada. Kui ta feto-

dawisi liggi wcrcndil tunni selle kan

gema soia sees olnud ia se kange wai* 

lo mahhajäab ia temma nago tuimaks 

lähhäb, siis wõib sest arwata, et se 

mlloke sedda pallawat nende liikmette 

35 4 seefi 
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feest keige ennamiste iubba waljaton^ 

banud. 

3) Nüüd veab tedda ikka ennam 

ia ennam emale tulle ärest lastma tag-

gast tu l la, agga nenda, et ta ikka 

weel soia sisse iaab— ia siis te ühhe sab 

w i munna * kollasest ölliga ehk pukki -

raswaga seggatud. Sedda salwi pan-

ne soiaks tehtud ta ümber. Pärrast sed-

da te l iwa soiaks ia panne kottide sis-

se, neid panneb sa ka nende kohtade 

peäle, mis kahio sanud, mis sa agga 

enne Salmiak * piritusse ehk winaga 

pead 



, 
vead kastma. Need mollemad asjad 

vead sa prukima, ni kauaks, kuise 

wallo mahhajaäb. 

4) Kus rakkud on ülleslönud ia 

tulleb karta et mädda hawad teeb, 

siis pead sa selle salwi sisse weel Terven-

tini pannema. Wahhest wõib ka weel 

üks aadri- lassminne hea olla ia siis 

wõib Pulwrid prukida, mis wallo 

walgendawad. 

Wies 
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Wies Peatük. 

sendest, kedda arwatakse, ennafi 

surnuks ionud ollewad. 

Uks hirmus assi se on, et mõista 

likkud lomad scdda woiwad armun-

nustada, miks parrast nemmad siin 

ilmas ellawad— et nemmad ennast lia<* 

iomisse läbbi alwemaks tewad, kui 

need moistmatta loiuksed ia seddawisi 

isseennast ia nende suggulassed wil-

letsusse sisse saatwad! Siisgi iäab se 

meie kobbus ka nisuggusi armastada 

ia 
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ia katsuda neile abbi sata. Ja separ-

rast peab. 

i ) N i ussinaste, kui agga wõib 

olla, aadrid lastma. 

2) Siis peab warsti sisse andma, 

mis oksele aiab. Sepärrast wõid sa 

küssida Apteki peält Brcchweinsiein 

ehk Ipecacuanha, edk kui sedda mitte 

ei olle sada, wõid sa sola soia wee 

sisse panna, mis sedda samma abbi 

ka satab. 

Kui ka se mitte ei aita, siis kcdad 

kaera ehk odra - tangust nogo limi ia 

katsud 
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katsud sedda sisse anda, ehk kui seia 

vima ussinaminni on sada, siis 

wõttad sa sedda. 

Kues Pea tük . 

Nendest, kes äkkitselt surrewad, 

pitksest si^wad mahhalodud, ehk 

muu wisi peäl surrewad. 

Nisuggused, kes äkkitselt surrewad, 

ke' surnud sawad leitud ja ka need, 

kel piksest sawad m.U halödud, ei ob 

U sepärrast weel mitte töestc surnud. 

SJliU 



Mittokõrda on nemmad ükspäinis 

seest kokkotombatud ta seddawisi lam^ 

matud. Nendega peab sepärrast mnbm 

käima nenda, kui ise <a 2se iao sees 

nendest on öppetatud, kes wmgo sisse 

jänud — ja ka sedda on nähtud, et 

monned terwe öö ia pääwa nago sur-

nud olnud ja siis wast omma forma 

unnest üllesärratud sanud. Nisammoti 

ei olle ka mitte keik lapsed töeste surnud, 

kui nemmad ka surnud ilmale tullewad; 

neile wõib mittokõrda weel ello saata 

se läbbi et need süddame kohhad öörub. 



et hinge ncnde sssse puhhub ja adika> 

auro nende ümber teeb. 

Keigest stst woib nüüd iggaüks te 

ramnda, omma kohhus ollewad, ei 

keddagit enne mahha * matta, kui UU 

mandamal pärnal ymaft temma fuiv 

ma ta ei ui)tt$i waewa mitte ras

keks anvada, kui se labbi kegi jälle 

omma ello woiks jada. 

Mittokorda M b werri ükspäinis 

nende sonette sees seisma, mis tväU 

jaspoolt tunda, ia seespiddi jokseb ta 

ikka weel. Iggaüks perremees kand-

ko 
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ko sepärrast hoolt, et ta head kanget 

ädikast omma maias peaks r kui ka 

Salmiak piritust. 

Et üggaüks, kes sedda kuled, om* 

metiggi tähhele panneks, et ei ütskt 

hea töö mitte palkamatta ja, ja et kui 

meie omma liggimese aitnud, meie 

pea temma jures jälle abbi wõime 

leida! 
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